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            CLIL в обучении кыргызскому языку
Аннотация. Cтатья посвящена особенностям применения инновационной технологии предметно-языкового интегрированного обучения (CLIL) кыргызскому языку в начальной школе. Обоснована актуальность применения данной технологии, которая призвана повысить мотивацию учащихся при изучении кыргызского языка. Проанализировано содержание технологии CLIL, рассмотрен ряд практических аспектов ее применения на уроках, выделены достоинства технологии, ее вклад в формирование коммуникативной компетенции обучающихся. 
Ключевые слова: предметно-языковое интегрированное обучение, содержание, общение, познание, культура, приемы

    CLIL (Content and Language Integrated Learning) — это метод обучения, при котором изучение предметного содержания (например, истории, науки) осуществляется на иностранном языке. В контексте обучения кыргызскому языку CLIL может быть весьма эффективным подходом, который сочетает изучение языка с углублением в различные дисциплины.
   Говоря об особенностях данного подхода, обратимся к модели, предложенной профессором Ду Койл и основанной на «4 C»: содержание (content), общение (communication), познание (cognition) и культура (culture). Данная модель акцентирует внимание на том, что в рамках интегрированного обучения для успешного освоения содержания необходимы социальные, культурные, лингвистические и мыслительные процессы[1].
Преимущества CLIL в обучении кыргызскому языку:
1. Повышение мотивации: Ученики чаще всего более заинтересованы в изучении языка, когда он используется для изучения интересных и актуальных тем.
2. Естественный контекст: Изучение языка в контексте предметного содержания помогает учащимся видеть, как язык используется в реальных жизненных ситуациях.
3. Развитие навыков: CLIL способствует одновременному развитию языковых и предметных навыков, что помогает ученикам стать более компетентными как в языке, так и в конкретной области знаний.
4. Кросс-культурное понимание: Изучая кыргызский язык через различные темы, учащиеся могут лучше понять культуру и традиции Кыргызстана, что способствует формированию культурной компетентности.
Примеры использования CLIL:
1. Изучение истории Кыргызстана на кыргызском языке: Учащиеся могут изучать ключевые события и фигуры в истории страны, используя кыргызский язык для чтения текстов, обсуждения и написания рефератов.
2. Научные проекты: Учащиеся могут проводить исследования на темы, связанные с природой и экосистемой Кыргызстана, представляя результаты на кыргызском языке.
3. Искусство и литература: Изучение кыргызской литературы и народного творчества на кыргызском языке может помочь учащимся углубиться в язык и культуру.
Методические рекомендации:
1. Интеграция языковых и предметных целей: Определите, какие языковые навыки необходимо развивать (чтение, письмо, аудирование, говорение) в контексте изучаемого предмета.
2. Использование аутентичных материалов: Применяйте оригинальные тексты, видео и аудио на кыргызском языке, чтобы сделать обучение более жизненным и интересным.
3. Диверсификация форматов обучения: Включайте групповые проекты, дискуссии, ролевые игры и презентации, чтобы учащиеся могли активно использовать язык в различных формах.
4. Оценка прогресса: Обеспечьте регулярную оценку как языковых, так и предметных навыков, чтобы отслеживать прогресс и делать соответствующие коррективы в обучении.
  Применение метода CLIL в обучении кыргызскому языку может значительно обогатить образовательный процесс и сделать его более инклюзивным и разнообразным. Преподавателями CLIL могут быть учителя начальных классов, учителя-предметники и учителя разных языков. Существуют разнообразные модели использования данной технологии, среди которых CLIL-лагеря, местные и международные проекты, погружение и др. [2].
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